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R O S E M O N T 

E N y)AJ 

R A N I C L I S, 



Op De Spreuck: 

Dtf Liefde ü een iPonder din^y^ 
y loerck^ n;eel ^eranderwgh. 




KOMNTCL.\ 



TE'SH 



Voor Dirck^CorneUfz,. Haut^Haec^^ Boeckv^erkooper 
Nieuwe-xijds Kolck, Anno 1^43* 



op dc 
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Spels Inhoiilr. 

iÉ ^ V , « ^ "ffi"^ ^"fi l>«^r te 
pUgm, fy de kuyfl,eyt iitvende , ml 't [elfde niet ee. 

'^^^^^^^^hmende(naer ouder gewoonte) vitidt CvDri iPn r,n.. 

Kokmon t bejchuldigende voor ontrou . Rofcmoi.t JleveJi 
Mukkibem mettegelooven, aen tefra.en, doch 
'''y*hp'>t.d«tg,enleedingenochgevley,vm(iinteUef^^^^^^ 

nerdende) hem haer Liefde oatfeyt . 

feyt.valt Rofeinont tevoet. bidt aenhaer dat (unmiCdaethem 
o«geluc'( Mklaeght Ran.clis alfoofjn 

t^oiemont, If'tbet felfdealdaer dooreenigeSpeelkyden ot,h,t 

'enT 'tk f '"'''f ff-'^g"' 'i-'r over te hebben . fZ 
gmde joo fy haer lufien mocht gebruychn , foud' CvmiJn 
^rraeck^, ,nflaet.vanUefde, totrecoJpenciJleenell " 

Jemonde, opent fijn boeem.aenrfiifendedeplaetfe, daer Rofe. 

delnMlZT/"n . "^nvaert fijn 

drZhelÉ Z ' '^'"'^^'""'''b Cypriaen onvertfaeihtf!e,i 
Im^themeerftde oogen uyt te fieecken , ende daer nte tjt Lven 

Ai te 
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n hnemen, hy even ftantvafl hiyvende, hweegh her mede het hert 
van Rofemonde, dieinplaetsvanmraeck^, t geweer ter neder. 
Cmüt , Cvpriaen omhel fende , rvreeckt haer met em ktis . waerover 
Cvpriaen verblijdt, en fichtn dtenfl haer s Lief de begeeft , 

Raniclis met wetende hoe hy wederom m genade van jyn gehefde 
Rofemont [al geraken , neemt voor hem in Boere kleedwghfch by 
haer te beieventractjïagende met Celeftina, ée opfekertjjdt, als 
Raniclis Boere kleedwgh ^jnde, by hem komt , wanende met een 
Huyfman tel}reken,ontdukthaerltefde tot Cypnacn^ende dat hy 
(nabeloftemje aen haergedaen) man vryagie ts, met eenen R ok- 
monde, het welck KanicHs hoorende in achtzngh neemt, ontdet kt 
medathyis^end>dathyfaO(uytlief£tM^ 
oewaet begeven hadde/om door 'tfelfde beleytyets vruchtbaers (tot 
voordeel fins hef de) te werck^n: Celeftina aenradende haer zn 
Zd r Jne klcedtngh te veranderen , omalfooaen Rofemoat tn 
Zeknde f^n teletuygen , de vryagze p CyPnaen g^lee^t 
met Celeftina, votrdragendefi ngebroocken beloftemjje aen Cele- 

lleriyt daluch/geviel Cypriaen jijn Celeftina,.« Rofemont- 
haer Kümdis wederom bemind^* ^ , , ^ - j^» 

Pivan Cvpriaen beteert hadde. , mdertuffchen iomt lUmchs m 
%ZeUeeïLhJPrfeckndemetKokmon<\c,eynd^^^^ 

naemt Rofemoat) lelicft nert van eenen Cypriaen, weinen 
TXt\^^deHerif.nbehfungedacnhaddeomtemu 

Rofemont verr^ondcrendc. «^'"/f/'^f/to ' 

in Herder nwe fchijn kon,ende , Imcrt aen haer fulck! fP"!" 
4rCypr.aen {L op het fiagh : het{e:fde verfiaende mtkent 
tt '(élnnde Mven ieen Htrdcrin ge pronken te hebben . 

CeM ut mtdecH Lr . Cypriaen dU fende . .s «^"-f 

BofMiont ft» valfcheyt gervaer wordt, ende hemverbodt doet 
J rUiI , ) vytfin Verfion nae defen n.^b^ 



Rofemont te laten vinden, voaermede Kokmom (omvaerdhh) 
van hem af fchey tiende Raniclis, en Celellina middelramen om 
haer voorgenomen ivercJ^ te volvoeren , 

Rofemont miftroojitgh over Cypriuens valfcheyt Arijohe be- 
rouw aat fy haer Raniclis heeft afgejlagen, refoheert eytdeluck 
aen KiimcUs te Jchnjven: vreejachtigh ^jnde , weet met hoe (y 
ml, Cupido by haer kamende, raedt haer voort te varen, belovende 
hner vryverfekertte ^jn,fulcksby Raniclis aengenaem, en rvaer^ 
dighontfangenjal veerden , haer prefenterende den Briefin handen 
van haer gelief de Raniclis te geven. 

Raniclis den Brief ontfangen hebbende , gaet daer mede by Ce- 
leftina, haer trooftende met hoop door hem en Rofemonde foo veel 
te rveegh te brengen, dat ry(gelijck^hy met fyn Rofemonde) oock 
met haer Cypriaen geluckelijc\ fal komen tc trouwen . 

Rzmdis openbaerthem aen Rofemonde, wert (eer aenaenaem 
by haer ontfangen, met beloften van Echtelijck^ ze trouwen^ 

Raniclis gedachtigh ^//V^rf'^, Cypriaen en CdtiimMuyt met 
Rofemont, aat Koicmont haer ver kleeden fal in' t Herder inne 
hleetvan Qdt^^^, ende^Hat Cei^^m^ haerverhlcedeinCchun 
van Rofemont, om tefun,oftmendoordie middel Me werckenom 
Cypruen tot Celeftina tebervegen, dUgefchiedende , komen by 
Cypriaen, atejich verandert vindende vangemoet : valt voor Ro- 
femont ter aerden meenende die felfde Celeftyn te rvefen: han 
biddende fijnmtfiaette verjchoonen , ende hem in genaden aenne^ 
mendeMer liefde eude trouwe wilde waerdigh kennen Rofemont 
(om Cypriaen te proeven) feyt met den Huyfman aetrout te zijn, ' 
alfoo Qy^mtn haer verlaten hadde, ende dat hy%u (oude moeten 
gemotjaeckt zijn met Rofemont te trouwen, waer over hy mi(lroo^ 
Jtighfjnomrouwbeklaeght, neemt voor hem eenfaem te leven , ter 
oorfaecl^hy fijn trouw gebroocken hadde, ende met wilde met een 
ander vereenen, als met fijn geliefde Celeflina . 

Rofemont haer ontdeckende , fevdt hem Celeftina te fu7en 
genieten, Cekiïma haer ontdeckende, omhelft Cypricicn. 

Raniclis het Boere gewaedt uyt doende , getuynht Cypriaen 
hem met Rofemont getrout te :ifjn, efideeyndighTalfoo . 

A 3 Namea 
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Namen det Specletido 

Cypriaen, njiflooft m QUfyn, 
Celestina, 0en<u'imIieldamfche Dochter. 
RoSEMONT, 'p^oométi^j tot ^4mHdd<^m^ 
Raniclis, 'veriieft^fl^pfemont* 
Cupido, 

Margriet, K4mmer <v4n%ofemont. 



3t O J- 



E M O 

E N 

K.^ C L l s, 
Bly-eynd-Spel . 



Cypria. 
CeUJli. 
Cypria, 
Celefli, 
Cypria, 
CeUjlt, 



EERSTE HA N DELING 

EERSTE UYTKOMSTE. 

Cypriaen. Celejiina . 

Aerom hebt ghj , „lijn Lief, van mijne liefd' miftrouwe ? 

Uy t vreefe dat ghy u belofte nietïult houwe . 
\\^at oorfaecic heeft u vrees, dat fulcks foud Vefchien ? 
r r ^Z'- ^ ^'^^•^renthey t,gelijck wy daeghlijcks fien, 
U vrees IS ongegront, en buyten wet van rede. 




Cypria, 



Cypria, 



Diegeen dieMinn^n^ilIS;^^^^^^^^^^ 
De uft geboet was, ach ! dan moft op haergena 
De Dochter leven, neen, ick laet u toe te vifen 
In alle eerbacrheyt, maerfteltdeMinterzyen- 
Denckt om de luft niet eer, voor d'eere dat toe laet : 

Houdt luft foo langh m d wangh, tot dat ick ben u Vrouw 
Bedwmght u paffi doch, tot d?t bequame tijden ' 
De Lenten onfes jeughts, in luft fulTen verblijden. 

Getri^hfhlr die verfcheydejaren 

Getracht heb, met mijn lieve Celeftyn te paren : 
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Celefii, Ghyvfaegk het geen ghy weet,daer zijn verfcheyde wetten 
Die 't Minnen wel gebien, maer Minnens luft beletten : 
Men fret, wanneer een Maeght een Jonghman foo veel geeft, 
Dat hy fijn Minnens luft van haer verkregen heeft : 
S ijn vryen is gedaen, wat volghter ? ach ! ellende, 
Een knaginah in 't gemoet, die Maeghden kuyfbeyt fchende > 
Men laet dè'arme Macght beweenen hare rouw. 
En die haer had ge\-rijt, die foeckt een ander Vrouw. 
-Cjpria, Wat feeckerheyt hebt ghy, dat Cypriaenloud' haten 
Sijn Ccleftyn,na iy de Min hadt toe- gelaten 
De luften ftinesAvenfch : veel eer vertrou ick dat, 
Als luft genoten is, men meerder oorfaeck hadt : 
Om in de Liefd' ftantvaft fijn Lief getroü te blijven . 
CeleJÏ! . Wat foud* men menigh boeck van defen handel ichnjvcn ? 
Wat bad men menigh dagh van noode, eer men louw 
Bcvvijfen het vervolgh, van Mins plicht voor de trouw ? 
Soo veel ken Cy priaen niet fweeien, noch beloven, 
Of 't is weleer gcfchiet,dat men onwaert verfchoven 
Een eerbaer Dochter liet, 't mocht oock foo^aen met raijn, 
Daerom cn fal 't van my doch noyt gheleden zijn : 
Hoe wel 't is waer ghy my vaeck hebt belooft te trouwen, 
Soo ghy u Ziele mint moet ghy beloften houwen : 
En 't zy dat ghy de Min al na u luft volbracht, 
Ghy hielt u trouwe niet, foo ghy fe nu niet acht, 
Cypria, *k Heb Celeftina, u mijn Liefdens trou gefworen, 
't Is waer/k heb u voor mijn Ziels afgodin verkoren.; 
Ick dracghu in mijn hert, ick min u in mijn Zie , ^ 
Geliick mlin afgodin, voor wien ick dagclijcks kniel : 
Soo ick met mijn verfoeck, mijn Engel heb mifdreven, 
Ay! wilt uyt Liefde dat uCy priaen vergeven, 
•t Is maer vcifocht, en foo 't verfoecken u mifhaeght, 

Is 't biUick dat u flaef fich naer u wille draeght. 
Cclejli, V heulheyt (waerdeLief) ken ong'iijck meer verdienen 
Als miin eerbiedingh weet u heufhcyt te verbenen, 
Mijnlicvert, ach ! 't is tijdt dat ick vertrecken moet. 
En ziit met defe kus van Cclcftyn gegroet. .. ^ . . , j a 

Cypria. vïert wel, mijn Lief, vaert wel. CV.Eylaes! -'P ^-^^^^^^^^ 
JJpua. WatisVC./.Engecftghymynieteens?C;p.^^^^^^ 
cZruu VerrchoontmyLicf,ickwenlchindientuluftteicheyde, 

DatudegocdeGoonmetdefekusgeleyde. Okjlyn kmcn. 



Gact 



Gaet Ccleftina, gact, de kus dien icku gaf, 
Dacr mee fal ick van u mijn Liefde trecken af. 

lek minden Ccleftyn wel eer, 

Maer nu min ick een ander weer: 

O Min ! 6 foete Min ! u krachten 

Die fpeelen fteeds in mijn gedachten : 

O Min ! u fchicht heeft my gewont 

Met Liefd", tot Juffrou Rolcmont : 

Ick gae, en vocgh my by haer deur, 

Daer ick uyt foete Minne treur. 
Ach ! Rofemont, ghy die met foete droom, uyt Minne 
De lieve flape voedt : uytmuntendc Godinne, 
Die niet u Cy priaen, wiens hert met Min gewont, 
Uyt Liefde lieven wilt, wreet, wreede Rolemont. 
Die Ranidis alleen u gunftcn fchijnt te thoonen, 
En mijn getrouwe dienfl: onwaerdigh te beloonen : 
Ach ! wreede Venus, ach ! hoe pijnight mv u brandt, 
Daerleyt mijn roem, ick fla de Wapens vander handt : 
En fal in plaets van dien, als ick my placht te wreecken. 
Niet meer dien ftrengcn Mars, maer u, 6 Venus fmeecken : 
In plaetfe van dit Svvaert, dat d'alderwreetfte d wongh, 
Sal ick, ach ! Cipria gebruycken nu mijn tongh ; 
Om met gevley, gefmeeck, u hertje, Lief te trecken 
Ter plaets, dacr ick het mach mijns hertens wont ontdecken : 
Op hoop, dat u genaed', ach ! waerde Rofemont 
Genefingh thoonen fal, aen mijn verliefde wont ; 
Ey ! flucxfe beenen, mijn gcboeyde hert wilt dragen 
Ter plaets, daer Rofemont, mijn tongh mach hooren klac^en : 
Van al de droeve ramp, van al het wreedt verdriet. ^ 
Dat my om harent wil , (leyder ! ) alleen gefchiet : 
Ach Min ! ach foete Min ! ach Minne ! drijft my hcene 
Voor 't Venfter van mijn Nimph, op dat mijn drócvigh weene 
Mach raecken haer gehoor, en dalen in haer hert. 
Op dat fy eens gevoelt, mijn nieu ontfteecken fmert : 
Mijn Lief, mijn Rofemont, wiens hertje leyt gedoocken 
In fachte pluymen, met u ooghjes toe gcloocken : 
Ick roep, ick roep noch eens, mijn Lief, mijn Rofemont, 
Mijn Lief, mijn lieve Lief, aenfchout de foete wont, 
Die my de Minne ( Godt ) heeft in het hert gedrongen. 



B 



Rofemont 



l^femont uyt het P'^enfler* 



Rofm» Wel Cy priaen, ghy hier ? 
Cyprm* Godin, ick ben gedwongen 

Dat ick hier inde nacht, met moedeloos getrciir, 

Kom dooien over Ihaet, en kermen voor u deur : 

Aenliet u Üaef, Princes, die leeft als fonder leve, 

Soo ick u yets mildoe, wilt het mijn Lief vergevc. 
Rofcm» Noemt ghy my Lief? dat'svreemt/khebunoytLiefd'gethoont, 
Cypria. Is *t wat te vry ? ick bid mijn vryigheyt verfchoont. 
Koftm, Tevry,enoockteftout. ^j/». Mijn Engel moet vertrouwen 

Dat waer de Liefde heerft, geen reden maet ken houwen. 
Refem. Wie buytcn redens maet Liefd's luften volgen wil, 

Die volght geen Liefde, maer een reddeloofc gril : 

Op vrundtlchap ick vcrfoeck, vertreckt u Cypriaen, 

Vermids ick niemant wil by nacht te fprake ftaen. 

jR^niclis uyt , 

Cypria. Dit u verfoecken fal ach ! Rofemont gefchiede, 
U onderdaen,en flaef volbrenghtu heuseebiede j 
Vaert wel , ha ! Ziels vooghdes, fchoon dat ick van u gae, 
lek draegh u beelt'nis mee, ick oogh u ooghjes nae. "Binnen^, 

Ranic» Dit 's meer als ick oy 1 1'agh, dit 'sbuyten de gewoont , 
Dat yemant inde nacht iich voor u deur verthoont : 
Mijn Lief,mijn Rofemont, dit oorlaecktmy veel vreefe, 
Dat onder onle Liefd' een valfch bedrogh moet wele : 
Wil ick gaen kloppen aen, en fprceckcneens met haer? 

H) kio^;. lek doe 't j dat hoort ly licht, 

l{ofetno?}t uyt 't Venjier , 

Wel Lieffte zijt ghy daer ? 
Tae Rolemont, wilt ghy dat ick my fal vertrecken ? 

Soo moet mijn Sonnens glans met nevels damp bedccken. 
Neen Lief ick koom bencen. 
Ach! Raniclismijnwaerde. 

Ick achten u wel eer mijn glory op der Aerden, 
Maer leyder nu mijn hel . 

Mijn hertje wel hoe dus, 
Dat ghy my niet ontfanght met een gewoone kus ? 



Rofem. 
Raatc. 
Rvfim. 

Kante, 
Rcfm. 



eght hetgeen h 



Rank. 
Rofew. 



Rofem, 
Rank. 
RofeWé 



Rofenf. 
Rank. 

Rofem. 



Rank. 



\faer in mifdeed* ick Lief? R^n. Die 
Onnoodigh dat men die beleefden antwoort^u^^t, 
Ontrouwe Rofemont. Hoe dus mijn Lief ? i?^;/. Ontrouwe. 

Hoe, IS t u errcnft, of fal ick het fpotfwijs houwe > 
Doet foo 't u beft gevalt. Rof. Ey ! doet my doch verftaen, 
W aer m dat ick u heb, mijn cygcn hert mifdaen : 
Ey ! feght doch is van my u eenigh lectgcfchict > 
O neen ; ofc alfoo waer dat acht ghy immers niet 

'ï^A^Ï^ 'fis waer, ghy raettcdeecn, 

K Acht Rolemont is om mijn boertery verlegen : 

Ghy noemt my uwe Lief, ha ! Hemel ken het zijn ? 
Hoe lief dat ick u ben, bethoont ghy wel aen mijn. 
. Mijnhertjcn,ach! watis't? A'^«. U hertje? mijn hert. 

Noemt hem loo,die in 't hert van u gelief kooft wert. 

Dac doen ick, want ick Lief geen liever als die geen 
Die voor mijn oogen ftaet, en fteelt mijn 't hert alleen : 
Mijn Raniclis, mijn Lief. Ra». Ha ! licht verkeerde Vrouw, 
U flicke floyery,ick voor beveynftheyt houw. 
Ha ! wilpelturigc die met u lolïefmne. 
Speelt ydcr uur op uur, in nieu ontfteken Minne j 
De eerfte die ghy mint, is die ghy *t laetfte fiet, 
Het oogh dat voedt u min, maer 't hert gevoeltfe niet j 
Onluckiger als ick, en leefter wreedc Goden, 
Ick die mijn dienft, mijn Ziel, mijn leven aengeboden, 
Uy t gulle Liefden heb, haer, die uy t Liefde mijn, 
Haer Liefde thoonde, roaer 't was Liefde inde Ichijn : 
Ha ! Rofemont is dit 't geen ghy mijn fwoert te houwen > 
Van waer, ach ! Raniclis komt u dit valfch miftrouwcn ? 
Van waer, ach ! Rofemont komt u die fotte fin 
Datghy lichtvaerdigh dus verwiflelt in u Min ? 

Licbtvaerdigh? Ra».]ie. -/^^y: O Goon ! wat moet ick hooren i 
W at lafter komt my tot mijn onfchult hier te vooren ? 
Watdulleraferny heeft Raniclis ontmant ? 
Wat jaloufy heeft hem berooft van fijn verftant ? 
Ghy weet het, ach ! helaes, dat mijn verliefde finne, 
Noytycmant meerder gunft betoonden in het Minne, 
Als u, die nu mijn gunft, mijn Liefde, en mijn trouw. 
Voor foo lichtvaerdigh fchelt, ach ! dat den Hemel wouw. 
Dat ick de Min foo niet ter herten had genomen. 
Ach ! dat den Hemel wou dat ick noy t waer gekomen 

B 2 Tcf 
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Ter plaets,daer my de Min eerftmael het hert ontftack, 
En u bevcynfdc tongh,van 't veynfend' Minne fprack : 
Ick haet den dagh,de uur, dat wy ( O Goden ) tTamen, 
Voor d'alder eerfte macl, van Min te fprcken quamen, 
I ck haet die fotte luft, en wenfcb op my een ftraf, 
In plaets ick Rofemont, het eerfte kusje gaf, 
O kus ! O valiche mondt ! O oorfaeck mijnes Minne, 
Ontrooffter mijncs vreughd', O Dief-egh mijnes finne. 
O kus ! 'k verfoey de kus, die eerftmael 't vuyr in 't hert 
Ontfteecken heeft, en nu bethoont haer brandt, en fraert . 
Rcfem. Is dit de looti mijns dienfts, vergcldinge mijns trouv r ^ 
Ach ! Hemel, hoe is mijn, mijn vryigheyt berouwc : 
Hier mee ftaeck ick mijn Licfd', hier mee is 't lieven uyt j 
Vacrt wel, mint daer 't u luft, 'k verfoey die Venus guy t. 
Riinic* Meent ghy het geen ghy feght? Rof Och ja. R^in.lck niet mijn fch.oone. 
't Zijn LicYdens trecckjes Lief", die ick uyt liefde thoone, 
.Mijn waerdc Rofemont, een kusjen. Rof. Wegh van mijn, 
U kuflen ? neen, O neen, 't fal nimmermeer niet zijn. 
Rawc, Mijn Rofemont, ick ken u doch niet toe vertrouwen. 
Dat ghy die wreetheyt fteeds fult in u hertjen houwen, 
Vertrout ( mijn waerde Lief) my doch niet anders toe. 
Als dat ick dit ( mijn Lief ) uyt rechte Liefde doe. 
Rofent, Acht ghy dat Liefd*? ick niet, wegh met u fottc treken. 
Mijn Liefde is gedaen, u lafter deedfe breken : 
Soo lief, lief kooft ghy niet,dat ick in liefd' verval, 
Soo verr', dat ick u oy t weer liefde thoone fal . 
R.ptU* Ach ! Rofemont, mijn Lief, mijn focte vyandinnc, 
Ick kniel voor u ter aerd*, en bid u om de Minne 
Die ick a heb gethoont, en thoonen fal, dat ghy 
U wraeck- luti boet aen mijn, met Liefdens ty ranny : 
Ach ziele Voedfteres, hert boeyfter,pronck deraerde, 
Mins glory, Liefdens roem, is Rofemont mijn waerde j 
Met neer gebogen knien val ick voor u te voet. 
En offer Rofemont mijn leetwefend* gemoet : 
lek kent ick heb mifdaen, maer mifdoen fonder weten, 
Heeft ( buyten kennis ) Lief, Raniclis doen vergeten : 
O Min ! hoe Min ick dus ? O brandt ! die my loo brandt. 
Dat ick ( door Liefde ) ben als redeloos ontman', 
Ick bid u Rofemont, met fprakeloo(e fpraeck, 
Wreeckt u op Raniclis met wraeckeloofe wraeck : 



Doet wat u luft tc doen, gebiedt Lief u gebiede 

Sal door berouw mijn Lief, mijn Roremontgefchiede. 
Rofcm. Noemt my u Lief geen meer, mids ick u Liefd' verfaeck, 

En thoonaf-keerlijckheyt ( als proeve van mijn wrneck.j 
Ri^wic. Moordereflc^ neen, beulin : oockniet,ha! Rofcmonde, 

Sal in foo lieven hert die wrcetheyt zijn bcvonde ? 

Sal in II facht gemoet foo ftralfe ürafheyt zijn, 

Dar ghy my dooden fult ? ha ! Hemel is op mijn 

Der Goden haet foo groot ? neen Rofemont mijn leven, 

Vlucht niet, ey ! laet ick u eerft noch een kusjen geven : 

Een kusjen waerde Nimph. Rof. \ Sal nimmermeer gefchien. 
Ranic. Waerom mijn Rofemont ? Rof. 'k Wil Raniclis niet fien. 'Binneru. 
Ranic. Vlucht ghy, ha ! Moorderin,enwreetfte aller Vrouwen ? 

Nu fchuw voor Raniclis, wie had oy t fuick vertrouwen ? 

Is*c (Goden! ) dus verkeert, heb ick foo veel mifdaen, 

Dat al de Liefden is foo fchielijck weer vergaen ? 

Dan doch j *t fchijnt Rofemond veel meer vermaken vint, 

In Cypriaen als my : almachtigh Venus kindt, 

U Goddelijcke macht aenbid ick meteerbiede, 

Laet mijn genade van mijn Rofemont gefchiede : 

^k Heb Rofemont mifdaen, ick felfs de oorfaeck ben. 

Dat ick van Rofemont geen gunft meer krijgen ken : 

Vervloeckte jaloufy, dóór u is dit gekomen, 

Ickgae om fien wat beft tot hulp dient voorgenomen. "Binnetu. 

TWEEDE HANDELING H. 

Cypriaen komt met eenige SpeeUluyden , voor de 
deur van Rofemont • 

E nacht,de bruyne nacht, befchaduwt Bergh, en Boomen ; ^ 
O nacht ! gewenfchte nacht, vrcughd-voedfter voor die geen, 
Die niet gerufte flaep haer vreughde f cbept in *t drooraen : 
Daer ick hier voor haer deur op-ofFer mijn gebcen, 
't Bedroefde hert vol pijn foeckt yets tot fijn vermaken j 
De Min, eylaes ! de Min mijn geeft tot rijmen dreef. 
Op hoop met vreught mijn fmert u hertje mocht geraken : 
Dies op geyoyfde maet, ick defe vaersjes fcbreef, ' 
Dees vaersjes, die voor u mijn Rofemont met fnaren. 
Met liefFelijck geluy t al mijn bedroeft verdriet, 
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Al klagende met vreught, mijn fmert fuUen verklaren, 
Vangh aen, en queelt met vreught, de pijn die ick geniet, 

Wert dit na-volgende gefongen, 
ende ghefpeelt . 

1. 

VLiedt heen droeve fuchjes. 
Na mijn T^ofèmont , veüns hertje brandt ( eylaes ! ) van foett 
Minn^y 
Venm uwe vrucbjes 

Wortelt ghy in 't hert, van mijn verliefde lieve moorderinn^ • 
Droeve traentjes mocht ic\ti mengen in haer bloet, 
J^fèmontf ickneet. 
Mijn fmert y mijn leet 
Berveeghden u gemoet» 

II. 

Maer wat ü't (o Goden ) 
Ofick^klachjes, traentjes yfucbjes Offer aen mijn J^femonda , , 
Ghy ( door a geboden ) 

Heb haer inde Min^ met T 'ouws beloften waerdiger verbond^ , 

Vlieght ten Hemely droeve fuchjes, tuyght aen de Goon, 

Vat ick^om de Min 

Van mijn Godin, 

Moet jierven duyfent doon . 

III. 

Ach ! hoe ken ickjeven, 
Ms ickJRofemonty hedenckjm ghy in lusjes van de Minn^ , 
Sult ten Offer geven 

Lipjes y Borsjes, Hartje , feitje ^jae ufelfs aertfch Godinn^ , 
Droeve gedachjes fullen mijn tuygen watugefchiet. 
Lieve Minnens vreught^ 
Mijn Lentens jeught. 
Moet fmooren in verdriet, 

Rofemont 



l^femont uyt 7 Venfier . 

Rofem. Wiedacr? 'tIsCypmen,ba ! voedfteres mij n*s leven. 
Rofem. Ghy hebt mijn met u doent, oorlaeck tot wraeck gegeven. 
Cypn^* Voldoet lufFrouw hetgeen, ick heb aen u verdient, 

't Zy wraeck, 't zy wat het zy, al 't geen ghy mijn verlient. 

Neem ick gewilligh acn. 
Rofem, Vertoeft ick koom beneden. 

CyprtA. Speel-luydenuvertrcckt. Speel-byden bimcfi^, 

Rofem, , Wel Cypriaen wat reden 

Bewegen u, dat ghy in 't midden van de nacht, 
Met vruchteloos gefpel mijn hert te winnen tracht ? 

Q^»*'^- luflFrouw het is de Liefd* ; Liefd' doet my fulcks plegen. 

Rojem, ■\\rat oorfaeck ? C;/? . Om u hert tot Liefde te bewegen. 

Roftm. Tot Liefde? typ. lae, totLiefd', ha ! lieve Rolemo'nt, 
Op hoope dat u flaef daer door bewegingh vont. 

Rofem, Indien ick na mijn wenfch, u Cypriaen mocht loonen 

'kSoud'myaenu. C;;.. Hoe doch ? >^</. Een wree beulinnethoonen 
In plaets van Liefd', die ghy u hier mee acht verdient, 
Soud' u een wreede wraeck tot looningh zijn verlient 

Cypria, Thoont u, nacr u belieft, (oo wreet als 't u bchaeght, 
Doot my, 't lal glory zijn, dat foo een lieve Maecrht 
Een Minnaers Ziele doet uyt 't lievend' lichaem*varen. 
Ach! Rofemont, verkort, verkort mijn levensjaren, 
Indien ick niet en mach genieten uwe Min, 
Gunt dat ick van u handt de doodt ontfangh. Godin : 
Ick offer u met vreught,om mijn ellent te korten. 
Dit ftale Lemmet om 't getrouwe bloedt te ftorten j 
Ontfanght het, 't geen wel eer bcfchermer was van mijn, 
Laet dat nu Rofemond', u wraecks voldoender zijn : 
Laet dit fijn Mecfters bloedt, uyt hert en aders fuygen, 
Laet dit geverude ftael met bloet mijn trouw getuygen : 
Ickkniel, (ie daer mijn Lief, en lever u dit fwaert. 

Rofem, Soo lieven doot, acht ick u Cypriaen niet waert, 

Meerwreedtheytwil mijn wraeck. Cyp, Luftu wraeck mijn te villen? 

V oldoctle, graegh fal ick, wat ghy wilt, willigh willen : 

Is dat noch niet genoegb, foo doet my defe fmerr, 

Ruckt levend' uyt mijn lijf mijn op-geoffert hert : 

Oft kapt van lidt, tot lidt, al mijn verliefde lede, ' 

Ha ! Rofemont, wat fal ick tot verfecckcrthede 



Van mijn getrouwe Min meer thooncnjals dat ghy, 
Bcreyt en willigh fict om uwe Licfd' in my. 



Siet hier de plaets bereyd, 
Daer 'tlievcnd'hcrtcleyd 
Ha! UeveMoordcrinnc, 
U wreetheyt noem ick foct, 
Kom Rofemont voldoet, 
U wraeck-luft aen mijn Minne« 

Ruckt uytfijn Leger-ftee 
• Mijn hertje : 't geen alree 
U willige flaef doet buyge j 
Op dat het aen Me-vroaw 
Sijn Liefde, en fijn Trouw, 
Getrouwelijck mach getuyge. 

Rcfenté Reycktmy ufwacrt, Qp' Siedaer almogende Godin 
Mijn trouwc'borft ontbloot,en ftooter vrylijck in. 

Refem. Wel aen houd daer ; O neen ; leght daer vcrvloeckte degen. 

Cypria, Heeft Rofemont berouw, van haer opfet gekregen ? 

Rofcm, Umoorden,*twaertewreet: neen'k wil my anders wreken. 

Cypria, Hoe doch ? Rof. Ma'er met dit (weert de oogen u uytfteken. 

Cypn^t. Mijn oogen, waerom doch ? ach ! Rofemont mijn oogen? 

Rofem, Om dat ghy daer door hebt de Liefd'in 't hert getogen. 

Cypria, U flaef gewilligh is te doen *t geen u behaeght. 

Rofem, In plaets van wraeck is 't Liefd', die Rofemonde draeght ; 
Mijn wraeck dat is een kus, O roover van mijn ziele. 
Op wien Liefd's keurige oogen krachteloos verviele ; 
Wanneer u foet gefpel, en 't acngename Liedt, 
Op 't ^ierlijckft gerijmt, na bootften u verdriet, 
O pijne vol van vreught, O vreughde vol van klachte, 
Hoe waerdigh doet ghy mijn in *t hert die waerde achte : 
Ach ! als ick noch bedenck u Liedtjen foet van fin, 
Soo brandt mijn hertje, ( laes ! ) in vlamrae van de Min. 
Cjpria, Veynft Rofemont met mijn ? Rof. Het veynfen moet ick Itaeckcn. 
Cypria, Sal Cypriaen ( lufFrouw, ) dan aen fijn wenkh geraecken ? 
Rofef». Spreecktop,' en {eght u wenfch. O/'-Ickwenkh fmijn waerde Vr 

Te fterven van u handt, tot teecken mijnes trouw. 
Rofem. £n ken u trouw aen my geen ander teecken geven ? 



Cypria* Het'alder-feecker ft is, dat ick verlact het leven* 
Rofem, Soud' ick dan moorderin van u getrouwhey t zijn. 

En dooden Cy priaen ? Cyp,Op dat daer door in mijn 
Mach blijcken wien ick ben, en hoe dat ick beminne. 
Rofcm. Waent Cypriaen, in mijn foo v/reeden hert te vinne ? 
Waent Cy priaen,dat ick een, die my foo getrouw 
Bemint, als een beulin van 't leven rooven fouw : 
Waent Cypriaen, dat ick foo godloos my wil thoonen, 
En u getrouwighey t foo ondanckbaerlijck loonen : 
Ach ! neen, mijn teer gemoet is van een ander aert. 
Mijn voorftel was tot proef, ick acht u trouw foo waert. 
Dat ick tot loon van dien, indien ghy moft verliefen 
Het leven, gracgh de doodt voor u wilde verkiefen, 
C)fpria. O Goon ! O goede Goon ! wat luck thoont ghy aen mijn ? 
Dat Rofèmont mijn trouw haer doodt acht waert te zijn ; 
Juffrouw, u flaef die knielt eerbiedigh voor u voeten. 
De ganfche wereldt fal die glory weten moeten, 
Dat d'Amftel roemen mach van een Eataeffche Mae^ht, 
Die om getrouwighey t, getrouwe Liefde dracght t 
Wat fegh ick ? ick feg'h recht, ten zy my het vertrouwen, 
In Liefde niet bedrieght, mids in 't gemeen de Vrouwen 
Te licht veranderen, hetgeen ick niet vertrouw, 
In Rofcmont, die 'k voor flantvafl in Liefden houw : 
Bataeffche Nimph, ^ieraet, en pronck van alle Maeghden, 
Ach ! mocht het zijn verfchoont, indien ick u yets vraeghden ? 

Seer garen, mids ick u oock yets te vragen meen, 
Dies vraeght 't geen u gelieft. Cyp. Neen, Rofemonde, neen ; 
Vraeght ghy cerfl. Rof.Waerom ick? Cyp. Op dat ick eerft door 'c vragen. 
Met antwoort mach voldoen, mijn lufFrouws welbehagen : 
Die ( foo fy mijne vraegh ) met antwoort my voldect. 
Mocht oordeelen, dat ick tot voldoeningh, gereet 
Van hare vraegh foud'zijn : door haer voldoen verbonden. 
Dies lact my tot voldoeningh d'eerfte zijn bevonden, 
Op dat mijn wil'ge dienft aen Rofemontgefchiet, 
Enmy ( in als wat fy gebiede j willighfiet. 
Jiojem, Nu fal ick d'eerfte zijn, mijn vrage dat is defe, 
Mach my de eergefchien het Liedtjen eens telefe. 
Het geen ghy Cypriaen deed fpeelen voor mijn deur ? 
Het Liedtjen, waer door ick verwifTel in mijn keur ; 
*k Min die ick hebgehaet, 'k haet hem die ick beminde, 

C Door 
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-Door't foet gevry, dat ick in uvve Rijmpjes vinde : 

Ey ! geeft my 't Liedtje doen, waer door mijn Zieltje leeft, 

Cypria. Niet tegenftacnde het nietsdeftighs by hem heeft, 
. Geef ick het Rofemont, 't is flecht van ftijl, en rede. 

Jioftm. Het zy dan boe het zy , 't ftelt mijn begeert te vrede. 

Cypria. Ontfanght het Rofemont, ontfanght het waerde Vrouw j 
Oüght niet op 't nictigh rijm, maer achtet door de trouw : 
Die 't fclfde my ( uyt Liefd') tot Rofemont deed fchrijven, 
Wiens wil ge üaef ick ben, en eeuwigh hoop te blijven . 

Rofem, V Gceftighey t, u deught, ach ! hcufche Cypriaen, 

Die hebben my (op'thooghft) in mijn begeert voldaen, 
Soo 't u believen zy , laet ons wat t'famen wandelen : 
'k Heb yets geheyms met u in ftilligheyt te handelen. 

l^niclis . 

Ach ! waert my niet gefchiet, ick had het noyt gedacht. 
Dat foete Liefde was van fulck een wreede kracht ; 
Dat ick mijn Rofemont, door jaloufy verftoorde. 
Was ooriaeck dat fy nae mijn iraeeckingh niet en hoorde : 
Dat ick mijn Rofemont foo dwarlen ant woort gaf, 
Als fy my vleyde, ach ! dat werckt mijn eygen ftraf : 
Waer waren Raniclis doch u gedacht, en linne ? 
Hoe quaemt ghy dus verdoolt tot nadeel uwes Minne ^ 
Dat ghy u aerdfch Godin, aendeed jaloers verdriet. 
En haer, oy me \ aen mijnonwaerdigh fmeecken liet, 
O fpijt ! ü nae berouw ! O knagingh van leetwefen, 
Vervloeckte jaloufy, uyt u is dit gcrefen : 
3ck dieby Rofemont ioowaerdigh placht te zijn, 
Sy die haer Liefdens dienft foo dienftelijck aen mijn : 
Aen mijn te thoonen placht, is nu mijn Vyandinne, 
Jae thoont my wreede ftraf, en wraeck, in plaets van Minne i 
Ach ! Rofemont, fchoon ghy u Liefde treckt van mijn, 
Soo fult ghy noch mijn Lief, mijn Ziels vooghdefle zijn : 
lek fal ( loo langh mijn Ziel,fal in dit lichaem woonen) 
U alle Liefd*, en dienft eerbiedelijckbethoonen : 
Ick fal mijn Rofemont ( foo langh ick leef ) getrouw 
Beminnen : haer alleen verkiefcn tot mijn Vrouw. 
Wat raiddel fal ick beft gcbruycken in mijn Minne ? 
Om Rofemont (eylaes! ) de ncygingh mijnes finne 



t'Ontdecken : ach ? hoe fal ick dit beft leggen an ? 

Dat ick als ( onbekent ) haer fomtijds fpreken kan, 

In vreemt gevvaedt, hoe doch ; wil ick my gaen verkleede ? 

In Boere fchijn, en dat om veel verfcheyde reede 

Die 'k daer toe noodigh acht, dit is de rechte vondt, 

Te fpreecken met mijn Lief, en waerde Rofemont ; 

Ha Hemel ! gund aen mijn, dat ick mijn foo mach dragen, 

In defc fchijn, dat ick mijn Juffrouw mach behagen : 

Ey Goden ! door u macht, my foo veel gunft verleent. 

Dat Raniclisdoch met fijn Rofemont vereent : 

Cupido, God der Min, O Venus Liefd' Godinne 

Tboont uwe gunfl aen mijn, ick bid u laet mijn Minne, 

Laet mijn gewonde hert, mijn lijf, mijn ziel, en bloet, 

U zijn een Offerhand, ick open mijn gemoet, 

En geef u al de grondt van mijne Mitï te kennen, 

Laet ick my door u gunft, mijn leven langh gewennen, 

Ten dienfte van mijn Lief, ter Liefd' van R ofemont, 

Ha ! Rofemont, mijn Lief, mijn Zieltjen is gewont. 

Mijn hartje blaeckt,cn brandt, 't gedachten fiiuie haecke, 

Dat ick op 't fpoedighft my verkleede, en vaerdigh maecke, 

Om in een Boere fchijn te fpreecken, haer die.'k Min, 

En thoonen onbekent dc neygingh mijnes fin.' Bimett^. 

J^niclts in Boere geroaedt • 

Dit arme liert gewont 
Met Liefd* tot Rofemont ; 
Gaet Boere kleedingh kiefen. 
Die *k ben wil ick niet zijn, 
Maer (laesi; door defe fchijn 
Mijn eygen felfs verliefen. 

Wat doet de Liefd' niet al, 
Waer mee den lievert fal 
Liefd's lieve kueren fpeele ? 
O Liefd'! ulift is vreemt, 
*t Gegeven ghy beneemt, 
En acht het voor geen fteele» 



Staet 



Staet Liefde 't fteelen vry ? 
Soo neem ick dan voor my 
Liefd sdievery te plegen, 
Mijn hert ( metMin gewont) 
Sal trachten Rofemont, 

Tot weer-min te bewegen. Binnen^» 

Cekjlina . 

Nu mijn Lief een ander Vrijt 
Heb ick reden om te klagen, 
'k Ben mijn ruft, en vryhey t quijt. 
Treurende flijt ick mijn dagen : 
Cypriaen,hoe komt het by 
Dat g'u Liefde treckt van my ? 

Is den Hemel dan foo wreedt ? 
Zijn de Goden my foo tegen ? 
'k Sal tot teecken van mijn leedt. 
Storten bracke tranens regen, 
Nu dat Ccleftyn verlieft 
Cypriacn die'n ander kieft. 

Cypriaen,ha! Cypriaen, 
Is u Liefd' foo haeft vergeten ? 
Denckt ghy nu niet langer aen 
Al de tijdt die wy verflcten 
Hebben, meenigh nacht aen nacht, 
In Vryagie door gebracht. 

RanUlU In Vryagie, in de Min, 

»«>'• In veel duylent focte lusjes, 

Stelt ghy *t alles uyt u fin, 

Denckt ghy niet meer op de kusjes ? 

Op de lonckjes, op 't gevry : 

EnopaldeMinnery. 

Wat luflfrouw fien ick daer, in onbekende kleede ? 
Sal ick vrymoedelijck wat nader tot hacr treede ? 
En onderftaen of ick oock yets vernemen ken, 
Waer door fy twijffelen mocht of ick Raniclis ben : 



Ranïc. 



Celejli. 
Ranic. 



CcleJli. 



Celejli. 



Celejli. 

Ramc. 

Celejli. 

Ranic. 

Celejli. 



Me Juffrouw goeden dagh. C^l. lek danck u Huyfiuan feer, 
Voor u beleefde groet, en onverdiende eer. 

luftrouw ; u heus gemoct geeft door de tongh te kennen 
Dat fich de Stecluy meer tot goede zeden wennen, 
Als 't grove Boere volck, of flccht gemeene lien, 
Die felden men foo heufch, gelijck de Rijcke ficn. 

U woorden zijn getuygh van goet verftant, en reede* 
Maer niet geacht luffrouw ; want huydendaeghs de kleedc 
Meer eer verdienen, als de wijftc Man fijn reen, 
lek ben een Boer gelijck de H uy fluy in 't gemeen : 
Van oordeel weynigh, en in kennis onervaren. 
Slecht van verftant, ten aenfien wy de jaren 
( Ons levens ) meeft befteen, in woelge flaverny, 
Als dagelijckfe plicht, \ geen is Lant-bouwery* 

U redeneringh my feer goet gevallen teelt, 
Hoe luckigh heeft het luck haer gaven u gedeelt. 
Dat ghy na ruft, en luft met arbey t flijt u dagen, 
En 't werck niet fwaerder neemt, alsfelfs het welbehagen 
V willige luft gebiedt. R^in. Men fiet vacck hoe verkeert 
Dat meenigh oordeelt, daer hy dickmaelsongelcert, 
En niet ervaren is, van *t geen hy derft uy t fpreecken, 
luffrouw 't Landt leven heeft al mee foo veel gebreecken : 
Van finne quellingh, hertfeer, en oock droeve ftrijt. 
Vol forgh, vol kommer, onruft,en noch foo veel dat ghy \ 
Op duyfenft niet en foud bedencken,noch vermoede, 
Ben ick wat plomp, ey ! houdt mijn Boerfheyt wat te goede. 

Neen Huy fman : 't geen ghy Ipreeckt is redelijck, en wel, 
lae, foo dat ick in 't minft my daer niet tegen ftel . 
*k Wenfch my de laft uw's ampts { hoe fwaer die fy ) te dragen. 
En dat ick eens mocht zijn van 't laftigh juck ontflagen : 
'c Geen my dit herte druckt. R^n. Hoe luffrouw, deert u yet ? 

Eylaes! -S^;;. Wat doch ? Cf/. Eylaes ! een overgroot verdriet. 
Verdriet ? Cel. Och jae. R^n. Hoe kent verdriet u luffrouw queilen ? 

Ach ! Huyfman ick en ken u d oorfpronck niet vertellen. 
Hoe nae is *t Liefd' luffrouw, d^e u dus treuren doet ? 

\ Is Liefd', eylaes ! \ is Liefd', wiens bittere quel ick moet 
Verlichten door de tongh, en melden door het fpreecken, 
Vermidts het klagen fchijnt de droef hcyt wat te breecken. 
Wanneer men onbefchroomt, 't herts gront te kennen geeftt 

't Is wonder luffrouw, dat ghy om de Liefde leeft 
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In fulck een quellingh, *k bid dat ghy my doch vcrklaerr, 
Op wat manier ghy zijt uyt Liefde dus bcfwaert. 
Celejii, Ach ! Huyfman als ick maer in mijn gedachte krijge. 
De tijdt mijns vryery, onmogelijckdat ick fwijge : 
Van ai de focte vreiight dien ick uyt Liefd' genoot. 
Als mijn geliefde my fijn trouwe dienft aenboot, 
Noyt gaf hy my een kus, noyt druckten hy mijn handen. 
Of feyden, Lief, dit zijn de ketenen, en banden 
Waer mede ick mijn Ziel, aen uwe Zieltje bindt. 
Dat u tot in de uur mijns doodts ghetrouw bemindt : 
Ey laes ! hoe meenigh nacht in deler wijs verfleten, 
£n nu, eylaes ! en nu onwaerdelijck vergeten, 
Word ick van hem, die my foo vaeck fijn trouwe fwoor, 
Vergeet fijn Liefd', en ftelt mijn Liefde gantfch te loor : 
O droefhey t al te droef, O lijden ! niet om lijden, 
Ach ! dat de doot de draet mijns levens af woud* Inijden, 
En fenden my te graef, foo waer mijn quel gedaen . 
Ramc. Juffrouw, mijn deert u quel, dan doch ghy moet verftaen, 

Dat ghy de Goon mifdoet, uyt paflifoo te fpreken. 
Cekp. Miidoen ick, om dat ick wenlch 't eynde mijns gebreken ? 
Ramc, Neen ; maer om dat ghy wenfcht te zijn uyt u verdriet, 

Door 't fterven, welck gebreck men in veel menfchen fiet : 
Wanneer de Godthey t haer om beter khijnt te plagen. 
De fwacke menfch terftont, wenft om het eyndt fijns dagen, 
Soo hy nae wenfch niet wert van fijne plaegh bevrijt, 
Wpnft hy , ghelijck als ghy, dat hem de doot af fnijt 
V De draet fijns levens loop : O ongodtfaligh wenfchen, 
, En zijn de Goden niet beheerfchers van de menfchen ? 
' Befchicken fy 't niet al wat dat den Menfch gcfchiet ? 
En oft ghy duyftmael wenft te fterven, 't baet u niet. 
Ten acnfien, ghy niet kent voor dat de Goden willen. 
Dies is het beft fich met der Goden fchick te ftillen, 
Tot dat haer Mogentheyt een uy tkomft ons verleen, 
Dies bid ick Juffrouw, ftelt door reden u te vreen : 
En feght my wien het is die juffrouw foo beminde, 
*t Geviel wel licht dat ick voor u koft hulpe vmde, 
Vertrout my als een Vrunt, en geeft my te verftaen, 
Hoe men deeslonghman noemt. Cel. Men noemt hem Cypnaen. 
't Is Cypriaen, eylaes ! wiens Liefd' ick heb genoten, 
Maer nu een ander vrijdt, en is voor vaft beflooten 



Met haer te treen in d'Echt . Ra», Met wie doch is 't verbont ? 
CeUfti, Een Amfteldamfche Maeght. Hoe hkt fy ? Cel, Rofcmont, 
RdMtc* Mijnbeyde wel bekent, aiaer hebt ghy van haer trouwe 

Eenige lëeckerheyt ? Cel. Die (al ick by mijn houwe. 

Doch foo veel moet ick u ontdeckenj waer door ghy 

Sult fpeuren Cypriaen, en Rofemonts gevry, 

Sy is wel eer gelieft van eender die met rede, 

Sijn affchey t nam van haer, door een'ge tegenhede 

Die hem ontmoeten, na hy haer langh had gevrijt, 

Soo dat dees Cypriaen, eens op een lèecker tijdt. 

De eer van Rolemont verfocht by haer te welen, ■ 

't Geen Raniclis aenfagh, waer uyt dat is gerefen. 

Een haet , ( door jalouly ) waer meed' hy oorfaeck gaf. 

Dat Rolemont haer Liefd' van Raniclis trock af : 

Want foo was die genaemt. Kan, O wonderlijcke dingen, 

Wat brenght de vlugge tijdt ons al veranderingen, 

Wat fietmen langer niet door tijds,en toe- vals fchick. 

Dien Raniclis van wien ghy leggen wilt, ben ick : 

Wy beyde met een wondt gepijnight. Cel. Wat ick hoore, 

Zijt ghy dit Raniclis ? Ra». Och jae, tot ramp gebooren. 
Celejii. Wat doet de Liefd* niet al, ghy in dit Boeren kleedt, 

Seght om wat reden ghy ( ach Raniclis ! ) dit deet ? 
Ranic, Uyt Liefd' tot Roferaont. CeL Hoe j wil: ghy uwe finne, 

Met vruchteloos praöijck noch ftellen om te Muine ? 

U Lief die isgetrout, u Lief die heeft de mijn, 

En Rofemont die fal een anders Vrouwe zijn. 
Ratiic, De hoop ( ach ! Celeftyn ) mijn trouwe Liefd' toeleyt, 

Hoe dat de Liefde noch fal onder dit beleyt 

Ycts vruchtbaers wcrcken : dies ick heb voor mijn genomenj 

In defe fchijn noch eens by Rofemont te komen : 

Om hier door te verfpien, en wel te onder ftaen. 

Of Rofemont getrout is, met u Cypriaen : 

Genomen ick bevindt de faeck allbo gelegen, 

Soo ifler evenwel noch goede middel tegen. 

Indien ghy nefFens my, wilt volgen mijne raedt. 

En kleeden u als ick, in onbekent gewaedt : 

Om (bo by Rofemont met liftelijcke trecken, 

De trouw van Cypriaen aen a gedaen, t'ondecken i 
Waer door dat Rofemont gewis, door dit geval, 
Haer Liefd' van Cypriaen verfeecker trecken fal : 

Tc 



Tc meer als ghy a kleet in Herderinne kleede, 

En haer ontdeckt op wat manier, en door wat rede 

Hy trouws belofte bvack : fy fal befpcuren dat 

Hy u uyt geyle luft, belooft te trouwen hadt : 

En voordcrs wat daer by meer hoort, de tijdt fal leere, 

Wanneer ghy by haer zijt in Herderinne klcere, 

Gact ( Ccieftyn ) met my . CeU lek gae, en volgh u raet, 

't Wert licht verfchoont, mids Liefd' het al te boven gaet. 'Binmnj* 



DERDE HANDELING H, 




i Evleugek Goodrjc, aeb ! gh^^ blinde Venus jonge. 
Door uwe macht zijn my dc linnen foo bedwongc, 
Dat ick niet kan, noch wil, 't geen ick wel gaern fouw, 
Mijn wil is willigh te verfmaden, 't geen ick houw : 
En keur voor d opperfte mijns herts, en Zielens vreughde : 
O wifpeltuerige Lictd',ghy die d'ellent mijns jeughde 
Met bittere quijningh dort : O foete brandt van Min, 
Hoe vaeckverwiflel ick de neygingh mijnes fin : 
Hoe vaeck verkies ick wel, en fonder te verkiefen, 
DoetmydcMin, (eylaes!) 'tverkooren wcerverliefen, 
Hoe vaeck heeft lull, haer luft, genooten in 't gevry, 
V ryagie ach ! gepleeght met Ranielis en my : 
Maer nu is 't Cypriaen,ach ! Cypriaen mijn waerde, 
Mijneenighfte vermaeck, en welluft op der aerde, 
O Afgodt mijncs Ziels, 6 dwinger mijns gemoet ; 
O Huys-heer van m.ijn hert, ghy die my knielen doet 
Eerbiedelijek ter aert, metbedingh aen de Goden, 
Dat ghy ( door haer beftier ) Liefd's opperfte geboden, 
Vyt Liefd*, mijn Lief volbrenght : en op een kort verichijnt, 
Daer ghy u Rofem,ont,om 't af- zijn, treur igh vijnt, 
Vermids beftemde tijdt nu langh al is verloopen. 
Van welck de Liefde my u by-zijn deed verhoopen, 
Hoewel ghy noch vertoeft, vertrouw ick vaft dat ghy 
Door 't een of 't ander wert {oo langh verlet van my : 
De Liefde dwinght mijn luft om ftillen het verlangen, 
Door *t foet gerijm waer aen mijn hert, en finnen handen, 
Vanu f mijn Lief) gemaeckt: want waer ick fit offtae. 



lek queel en neury fteeds u foete vaersjes nae : 

De vvoordtjes ichijncn my tot Minnen te bew'eoen. 

En 't foete voysje maeckt tot fingen my geneden •* 

Wel op dan droeve geeft, laet mijn Liefs klaghies ziin. 

Een voedtfel mijnes Liefd', getuyge fijnes pijn, 

Kunftnjcke Cypriacn, loet vloeyende Poët, 

Die door u Rijmpjes 't hert, en Ziel te ftcelen weet 

Van uwe Rofemont : u Rijmpjes zijnt die dwingc 

U Rofemonde,om u vaersjes nae te finge, 

O vaersjes ! ibct gerijmt, 6 Rijmpjes foet van fin, 

O ! woordtjes, die my d winght tot grondeloofe Min, 

lek voel de luften my met lieve graeghte dwingen. 

Dat ick het Liedtje my eens laet te voren zingen ; 

Margriet: waerzydynu? koom, fet u hier wat neer. 

Voldoe my m het geen dat ick van u begeer : 

*k Verfoeck, Margriet, van u, en oock van u Gefpeelc 

Datghy dit Liedtjen my eens wilt te vooren queele. 

Sy Singen. Raniclis in Boere gewaedt uyt. 
I. 

VLüdt heen droeve fuchjes , 
NamijnJ^ofemont, wiens hertje brandt (eykesl ) van foete 
Mtnn^, ' 

V mus uwe vruchjes 

Wortelt ghy in 't hert, van mijn verliefde lieve moorderinnz^ l 
Droeve traentjes mocht ic{ri mengen in haer bloet, 
T^ofemont, ickjteet. 
Mijn fmert, mijn leet 
Beweeghden u gemoet, 

II. 

Maer n>at is*t (o Goden ) 
Of ick^klachjes, traentjes Juchjes Offer aen mijn J^ofemond^ ] 
Ghy ( door u geboden ) 

Heb haer inde Min, met Trouws beloften waerdiger verbond^ , 

D Vlieght 
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Vlieght ten Hemel, droeve fuchjet, tuyght aen de Goon, 

Datick^om de Min 

Van mijn Godin, 

2\ loet ft erven duyfent doon . 

III. 

Achl hoekenichjeven, 
AU ick^ J^femont, bedenckJ)oe ghy in lusjes van de Minnz^ , 
Sult ten Offer geven 

Lipjes, Borsjes, Hartje, feitje, jae ufelfs aertfch Godtnn^ , 
Droeve gedachjes [uilen mijn tuygen ivat ugefchiet. 
Lieve Minnens vreught. 
Mijn Lentens jeught. 
Moet fmooren in verdriet, 

R.mc* TufFrouw dus eenigh hier in vreughden opgetogen ? 

Door 't lieffelijck gefangh, fchijnt my dit hert ontvloger, 
De ziel verlaet haer plaets,al watter is in mijn, 
Wenfcht aen die focte vreught declachtigh fteed s te zijn : 
Soo lieven ftcm ( Juffrouw ) ick lange niet en hoorde. 

RoUm Maer Huyfman,hebt ghy wel metaendacht op de woorde 
' En fin van 't Liet gelet? ^4». Ochjae,de finisgoet, 
Het Voysjen aerdlgh, en de woorden overfoet, 
Naickbelpcurenkenis'tvoedfeluwesMinne. 

Rofem, Vermidts het heeft gemaeckt de Vooghd-heer mijnes finne. 

Soohoorickwelluffrouw.datghyLiefd'shandelpleeght. ^ 
Porem. Dit Liedtjen ( Huy fman ) heeft tot Liefde raijn beweegnt. 
rLc Heeft lufFrouw dan geen Liefd' voor defen meer gedragen ? 
RoCem Wat reden hebt ghy om mijn fulcks af te vragen ? 
rLc\ Geen reden anders als dat ick wel heb verftaen, 

Dat lufFrouw wert gevrijt van eenen Cy priaen . 
Rofcw. Dat 's waer : maer feght my eens wie dat u fulcks iey de. 
Ranic '. Een Herderin. 
Rofem. Dat'svreemt. 
Ranl\ Noch vreemder, dat hyfchcy de 

( NaTrouws beloftenis,} van defc Herderin, 

Om dat by niet en mocht gebraycken gey Ie Mm. 

Daer komt fy (elver aen, mijn deert haer droevJgh treuren. 



Celtflyn 



r 



Rank, 



Celejlyn uyt in Herderinne hleedtngh . 



Celefli. 
Rofem* 



Die haer gelaet aenfchout, de oorfpronck ken befpeuren 
Van haer weemoed igheyt: Godt groet u Herderin ' 
Noch even treurigh ? ey ! fteltdroefbeytuyt ufin ' 

Ach! Huyfmandacghywift, (helaes!) watdatickdra^e, 
Met reden foudt ghy mijn, mijn leet helpen beklage. 

Bedroefde Herderin, het fchijnt aen u gelaet. 
Dat ghy inwendigh voelt een quellingh die u fchaet • 
Wat oorfaeck? ^./.Ach! lufFroiiw indien ick van mijn quellen 
Mocht zijn verlicht, ick foudt u alles gaen vertellen • 
Maer (leyder !) ofmenklaeght, een ander fijn verdriet. 
Het 1 preeck woort fey t, men hinckt van een anders feere niet : 
Beft dat ick heel mijn fmert. Rof. Beft is 't u die t'ontdecken, 
Licht ick in dit geval u koft een hulp verftrecken : 
Ick heb ten naeften by de oorfaeck al verftaen, 
Na dat dees Huyfman feydt, foo is 't om Cypriaen • 
Heeft hy u toegefeytals Echtelijck te trouwen ? 
^ / Vi • . pch jae. Ro/l En wil hy fijn belofte nu niet houwen > 
Celejiu Achneen ! maer elders Vrijdt. ^<.Seerqualickkomtinmij« 
t Geloof,dat Cypriaen foud' foo lichtvaerdieh zijn. 
En dat hy %e Liefd* door neygingh fijnes finne, 
Soo laegh foud* ftellen,op een flechte Herderinne, 
Niet dat ick flechthey t haet, maer feght alleen daer by. 
Ten aenfien fijn perfoon, een hooge eers waerdy. 
De braeffte luffers weet, foo door fijn geeftigh leven, 
(Als groote Rijckdom ) een oorfaeck tot Liefd' te geven • 
Dies dunckt my vreemt dat een foo heus en rijck van goet'. 
boud Minnen eender, die foo arrem op-gevoet 
En fober leven leyt, ick kent niet wel vertrouwe. 
Dat hy een Herderin verfocht heeft tot fijn Vrouwe. 

luftrouw indien ick maer eens fprack met Cypriaen, 
k Soud m fijn by-zijn u de oorCieck doen verftaen, 
k Weet dat ick fijn gemoedt met reden foud' bewegen : 
Dat hy m t minfte deel niet hebben foud* daer tegen. 

Cypriaen uyt, 

CeUjii. paerkomthyaen,eylaes! 'k verander in 'tgemoet. 
De leden trillen my, met grülingh door het bloedt. 

D 2 



Celejli. 



Vind 
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Cypria. Vind ick mijn Lief hier by een Hayfman, cn fijn Vrouwe ? 
Rank. Neen Heerfchop,nae ick boor, fult giiyfe moeten trouwe. 
Rofew, 't Is billick, mids ghy zijt aen d'Herderin verlooft. 
Cypria. Hoe Lief, zijn defe luy van haer verftant berooft ? 

Wech kinckel, gact van hier, voort of ick maeck u voeten. 
Celejïi, Ghy placht my ( Cypriaen ) op ander wijs te groeten, 
Ghy die dees lippen hebt foo menighroael gekuft, 
Ghy die u luft daer meèd* loo dickwils hebt gebluft j 
Ghy die in u gemoet,het al, en al kent weten, 
Wat datter tuflchen u, en mijn al tijdt verflcten 
In Liefdens handel is : fult ghy niet dencken an 
Beloften die ghy deed te werden mijne Man, 
Is dit de eer genoch ? bedenckt u wel te degen. 
Cypria, Waer heeft u valfch beleyt dees middel doch gekregen ? 
Ghy lieght al 't geen ghy feght, want ick u niet en ken, 
Maer fal bethoonen dat ick een voorftander ben 
Van waerhey t, en mijn eer : waer kent ghy mijn doen bhjcken, 
Dat ick oyt heb gefien,uofte uw's gelijcken ? 
Ick vraegh waer ick by u oyt was, en op wat tijdt ? 
Celejlü Ick vraegh, of ghy dan noyt u leven hebt gevnjt ? 
Cypria. ick vrage oft ghy my wel hebt tot ecniger ftonden, 

Byeenigh Herderin u leven lanck gevonden? 
Celejli. Ick vraegh al weer of ghy noyt handelde van Mm ? 
Cypna. Ick vraegh u of het oyt was met een Herderin? 
Celefii, kk vraegh u noch, of ghy u leven nieraandt minde ? 
Cjprta, Ick vraegh u waer dat ghy getuygenis fult vinde, 

Dat ick oyt Herderin, of u tot Min verfocht ? 
Ctlefii, Ick fal 't bewijfen, dat ghy 't hebt aen mijn voibrocht, 
Denckt ghy niet Cy priaen, dat felfs de Goden weten 
Hoe ghy u hebt met mijn, in vryery gequeten ? 
Denckt vrylijckCy priaen, dat ick getuygen ken 
Van 't geen, waerom ick hier by u gekomen ben ; 
Hebt ahy my niet belooft als Echte Vrouw te trouwe ? 
Hebtghymy niet belooft (metEcden) woort te houwe ? 
Swoert ghy niet by de Goon, by Hemel, en by Aert, 
DatickinLiefd'mctu (door trouw) foud'zijngepaert ? 
S woert ghy niet meer als eens by 't druckfel uwer handen, 
Als dat, dat waren onfeLiefd's verplichte banden, 
Waer meed ghy feyden, ick mijn Liefd' aen d u verbind , 
Dees kus is tot getuy gh, dat Cy priaen u naindt : 



En wat ghy feyden meer, dat fwijgh ick om der ecren, 
Vermids dat het de tijdt noch alles welfal Jecren. 

Cj/prt(i, Wat Iet my dat ick my niet op u valfchey t wrecck ? 
Wat let my dat ick u niet hals, en beenen breeck ? 
Watiet my dat ick niet verdedigh mijne faecken ? 
En u in 't geen ghy (precckt, gantfch loogenachtigh maccken • 
Waer, en wanneer heb ick mijn leven u gefien ? 
Seght fnoodc pry . Ach » Goon, kent goede Goon gefchien ? 
Dat ick decs lalter fal onlijdelijck moeten hooren. 
En vreeft ghy Cypriaen, dan nietder Goden tooren ? 
Dat ghy ontkennen wilt het geen ghy fwoert aen mijn, 
Doch licht zijt ghy verdoolt, door donbekende fchijn'- 
Waer in ick my ( uy t Liefd' ) tot uwaerts heb begeven 

Cj^pm. Ick vrees 't is Celeftyn. ^.y: Wat vreeft ghy ? Q^'^k Segh het leven 
Des menfch, IS anders met als quellingh en ellent. 

Celefii. Van uwe quel ghy felfs alleen de oorfaeck bent, 

Eylaes ! hadt ghy my niet u trouw foo hoogh gefworen, 
Soo waer u quellingh niet uy t mijn verdriet geboren. 
Om dat ghy trouwheyt fwoert, foo thoon ick nu mijn trouw, 
. Aenlchout eens Cypriaen, wat Liefd* werckt in een Vrouw. 

W^rw. Hoe Ceieftyn, ghy hier in dit Boerinne kleedt ? 

Wat oorfaeck, dat ghy dees verboren arbeyt deedt ? 
*t Is waer, dat ick wel eer met Ceieftyn verkeerde. 
En handelde van Liefd* : doch midts ghy niet begeerde. 
Dat ick in mijn gevry met u foud* verder gaen, 
Soo heb ick oock met re'en geen meer verfoeck gedaen. 

rTa' . J^'5,^^".I'^^f^'"i«^l^oen,eenJufFrouwinfeeskleeren? 
L-ciep, Ach ! Cypriaen ghy kent met reden niet verweeren 

De oorlaeck, waerom ghy u Liefde trockt van mijn, 
t Was om dat ick niet wou tot uwen wille zijn : 

Ghy trachten na mijn eer, ghy focht u luft tc boeten. 

En mijnonwaerdelijck te treden met de voeten : 

'k Sal my geenfins ontfien, te melden wat ghy deet. 

De waerheyt fprecck ick uyt, het zy u Lief, of leet j 

Mijn hebt ghy trouw belooft, mijn fwoert ghy trouw te houwen, 

Enlooghy t niet en doet, ick fweertu,'t fal u rouwen. 
i<oJem, Ick fie, ach ! Cypriaen, en fpeur aen u gelaet 

Dat defe faeck met u, niet al te wel en ftaet. 
Ramc, Mijns oordeels, fal 't foo zijn gelijck de Juffrouw feyde. 
i-jfprta. DeJufFrouw,endeBoer,dieliegent (fegbick) beyde. 

D 3 'tis 



Rofm, 
Celep, 



Cypria, 
Rofem, 



Cypria 



Fanic, 
Cypria. 
Rank, 
Cypria. 
Celejli. 
Rank, 



*t Is daer mee niet genoegb, doet blijcken fulcks met reen. 
Dat ken hy lufFrouw niet, want ick fal hem alleen 
Met ccn woort fijne trouws beloftenis getuyge, 
Soo lèecker als ick hier ter Aerde neder buyge, 
Inkennifleder Goon : wiens werentheden al. 
Bekent zijn onfe doent,en drocvigh ongeval : 
Die Goon, voor wien dat niet en ken verduyftcrt werden, 
Die gunnen ceuwigh my in droefbcyt te volherden. 
Die Goon, voor wien ick legh geknielt ter aerden neer, 
Die gunnen my de vreught baers Hemels nimmermeer. 
Indien ghy my niet hebt belooft als Bruyt te trouwe. 
Ach leyder ! welck bcloft fchijnt Cypriaen bcrouwe. 
Om dat mijn eerbaerheyt ontleydenhera mijn Min, 
Tot wiens onkuy fche luft ick niet genegen bin. 
Voor dat ick in de Liefd' door 't trouwen ben verbonden. 
Dies Iproot u haet alleen uy t mijne vrees der fonden : 
Is 't anders als ick fcgh, belkaft my Cypriaen. 

Ten is geen antwoort waert, ey Lief kom laet ons gaen. 
Schaemt u lichtvaerdigh menfch j wat waent ghy dat mijn hnne 
Niet gantfch zijn af-gekeert, van u Godloofe Minne ? 
Ick danck die goede Goon, dat ick noch niet en ben 
Soo verr' in liefd* met u, of dat ick fcheyden ken : 
'k Onfegh u mijn verfoeck, en raedt u noy t te komen 
U leven meer by my : vermidts ick heb vernomen 
U fnoodevalfcheyt,ach ! gaeteerefchcndergaet, 
Denckt niet dat ick u lief, maer op hetbitterft haet. 

Vlucht daer ghy wilt, ick lal mijn faken foo beleggen, 
Dat ghy u Liefde niet fult kunnen my ontleggen, 
Ick heb u verd' genoegh ghy fult mijn Vrouwe zijn. 
Het fpijt dan wie het wil. 

Daer tegen ftel ick mijn. 
Wat fey t dees lompen Boer ? 

Ghy fult dees Juffrouw trouwen. 
Dat fal een Boer wel doen,dies laet ickl* u behouwen. 

Ach ! Raniclis hoe fal 't geval noch met ons leven ? 
Scer wel, ick hoop 't geluck fal ons goe uytkomlt geven. 
Kom laet ons t'famen gaen beduyten goede raet ; 
Ick fie dat defe faeck in goede doene ftaet. 



Bimctu, 



Binnen^» 



yjERDE 



V 1 E%^T) E H A N D E L I 
l^femont met haer Kamenier, 



N G H, 




Rofein, 
Mitrg, 
Rofem* 
Mnrg, 
Rofcm» 
Rofetrt, 

Rofim, 



Argriet. Me-vrou. Ghyfult eens in mijn Kamer gaen, 
Ln lialen t Liedtjen, 't weick ick heb van Cy priaen 
Begeert : maer ach ! hoe is 't begeeren mijn berouwen, 
Gaec haeltet, want ick wilt niet langer by mijn houwen ♦ 
Brenght oock Papier en Inckt, Marg, Gelieft Me-vrouw yets meer > 

Voor dcestijdt niet. 
Ick gae, en doe na u begeer. Bimen^. eniveeruyt 

Daer komt Margricr, ick fal my fetten om te fchrijven. * 
Gelieft Me-vrouw dat ick vertrecken fal,oft blijven ? 

Blijft vry. vï^^r^. Seer wel Me-vrouw. 
Neen, gaet, maer komt flus weer. 

Gelieft Mevrouwe dan te hebben oock yets meer ? BinmL; . 
Neen, gaet, laet my alleen : Wat wil ick nu bedrijve. 
Wat wilt ghy Rofemond',aen Raniclis doch fchrijve ? 
O valfche woorden die mijn Zieltjen hebt bekoort, 
Ick fend' u weer te rugh, en gaet daer ghy behoort, 
U valfchey t oorfpronck is van dees mijn ongelucken. 
Dies fcheur ick u tot wraeck, acn hondert diiy fent ftucken, 
Ey ! trouwe Liefde, wilt met bloedt mijn traentjes menge 
En dit papier eylaes ! met lettertjes belprenoe, ' 
En woortjes voegen t'faem,ftelt lettertjes by*cen. 
Van bloedige koleur tot teecken mijns geween. 
Tot teecken mijns berouw fal ick al fchrijvend' klagen, 
Ey! Letter-drager wilt de droeve bootfchap dragen 
Aen hem : die in mijn hert fijn bceltens woonfteed " heeft. 
Wiens Zieltjen in het mijn, door trouwe Liefde leeft : 
'c Is hy die ick mijn Liefd', door jaloufy ontfeydc, 
Als hy getrouvvelijck my om weder-liefde vleyde. 
Door Liefdens jaloufy, rees eerftmael onfe haer. 
Die nu een oorlaeck is van mijn bedroefde ftaet : 
Ach ! dat ick feecker waer, en vaftigheyt mocht vinden. 
Dat noch mijn Raniclis, fijn Rofemont beminden, 
Hoe graegh foud' defe Ziel verhuyfen uyt haer ftee. 
Tot teecken mijnes Liefd' mijn hertje voeren mee. 
En offerent hem op j ick weet als hy mocht weten, 
Hoe ick hem noch bemin, fijn fmaet waer weer vergeten. 

Nu 
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Nu dan, wat fchaet verCocht, ach \ ftaet het mijn al vry ? 
lek weet niet wat het doet, O Liefd' ! hoe plaeght ghy my, 
Wil ick ? wel jae ; ick doet, ach my ick ben in vreefe. 
Als Raniclis dan fal mijn hertcnsjneeningb lefe : 
Wat fal lijn antwoort zijn ? belpotten mijn bedrijf, 
Dat ick uyt Liefde ioo vrypoftigh aen hem ichrijf : 
En foo mijn fchnj ven hem danmccht, ( eylaes ! ) mifhagen, 
Soo had ick oorfacck al mijn leven langh te klagen, 
'k W eet niet büc dat ick ial, ach Liefde! ach! watraet? 
Beft Rolcmont ghy u bedenckt, eer ghy 't beftaet : 
Na dat ick met beraedt, en kennis heb gewege 
Dees fteck ; vind ick daet in veel fwarighey t gelege : 
Beraden is 't gcluck van 't geen men wil beftaen, 
W ant dickmscls teelt een iaeck veel droef heyt onberaen, 
't Scliijnt achterdocht, en Liefd, die willen t'lamen ftrijden j 
De Liefd' wil dat ick fchrijf 't geen d'ander niet wil lijden : 
Wiens wil fal ick voldoen ? hoop is vermengbt met vrees, 
Ick volgh de Liefd' j verraids de achterdocht meer rees 
Uyt fchroom, als rede : want indien ick gae nae rede, 
Soo ftellen hoop en Liefd' de achterdocht te vrede : 
Dies ick uyt Liefd* begin : ey Liefde houdt doch maet. 
Dat ghy niet al te verr' buyten u palen gaet. 

J^femotit fchrijft : Cupido uyt . 

Cupidc. Wat wonder wat nieuws , wat wonder wat nieuWs , heeft defe nieuwe 
Rofem. Wiekomt mijn fteuren hier ? (liramer. 
Cupido* juffrouw, noytaengenamer 

Of liever vruntlcliap u gefchieden, als vati mijn, 

Nu op een kort Juffrouw u fal bewefen zijn, 

Ey ! laet ick mijn by u wat ruften : 'k ben van 't loopen 

Soo moe : doch leer verfteurt. dat ick niet ken verkoopen 

Van dees mijn Kramery : ey ! lieve Juffrouw fiet, 

Daer is wat ongemeens,u levenlooftghy *t met. 
Kofcm. Wech,wech,van hier ghy Boef. Cup. Wel Meysje, Wat is ditte ? 

Ey ! lieve Juffei tje,laet mijn hier noch wat fitte. 

Al defe Kramery fal ick u laten fien, 

'k Heb yets dat u foo aengenaem fal zijn, ick mien^ 

Dat van u leve ghy noyt liever gift mocht krijgen : 

Doch van wien dat het is, dat fel ick felver fwijgen, ^^^^.^^ 



Rofem. 

Cnpido 
Rofem. 



Rofew 



Rofem • 
Rofem ^ 
Cf4pido. 

Cupido. 
Rofem. 
Rofem. 
Cupido» 



Rofem. 
Rofem. 



Rofem» 



Vermids ghy *t fdfs fult fien : fie daer ick weet gewis 
Dat ghy haeft raden fult, van wie dit Liedtjen is 

Wat Liedtjen ? ^«;. Dit. i?./. Waer hebt ghy Boefien dit gekregen? 
Van hem, tot wien ick weet ghy Juffrouw zijt genegen. è^^'^è^^ 
Hoe ick genegen ben, daer weet ghy weynigh van 
. Wat meent ghy dat mijn Godthey t, dat niet weten kan ? 
Hoo, hoo, ghy zijt verdoolt, ick ken u hert, en finnen, 
hn dat ly zijn gencyght om Raniclis te minnen • 
Ick wift ( eer ghy begoft ) dat ghy hem fchrijven wout. 
Doch gliy wift met hoe ghy den Brief beftellen foudt • 
IS u, nu kom tyter aen, en ftelt u om te fchrijven. 
Want ick fal hier foo langh by u wat fitten blijven 
Cupido dat ick wift dat ick vertrouwen mocht* 
Te Ichry ven aen mijn Lief, het geen mijn Liefd'goet docht, 
Ick fchreef, oy me ! ick fchreef. Cup. Schrijft vry, ick wil u fweere 
BydefcBoogh, en Pijl,dat ghy fijn hert fult keere '"^^ " 
Jn alle Liefd'tot u : want ick vcrfeeckert ben. 
Dat fonder uwe Liefd', u Lief niet leven ken.* 

Ach ! dat het foo mocht zijn. Cup. OntOaet u dies te vreefen. 
Hoewelkoomwaertghymijn,ach! dat het foo mocht welen. 

t Isfoo,entwijffeltniet. Wel aen, ick neem voor mijn 
Te fchrijven : maer wie fal dan mijn Liefs Bode zijn > 

Ick Juffrouw Rofemont,fal hem u Brief toe- draden 
Cupido. Cup. Wat gelieft u Juffrouw, my te vragSi?' 

Pn M n?'^' ^'m f " Liefd' mifdaen; 

En ick fal hier terwijl foo langh wat fpeelen gaen, 

t n halen foo eens al mijn goetjen voor den dagh 

Daer heb ick ( Juffrouw ) yets dat noyt yemant meer fach. 

wat IS t? Cuö. 't Zijn Rijmpjes, van een braef Poet gefchrcven> 
Die tot vereeringh my dit Boeckjen heeft gegeven. 

Hoe IS tgetituleert? Cup. Hy noemt het Venus jeught, 

Om dat den inhoud is van Liefd', en Minnensvreughf 

Daer is een Raetfeltjcn, noyt foeter van u leven, 

Dat heb ick Rofemont, feer dickwils uy tgeceven 

Onder de Juffertjes : die 't noyt en koften raen, 

Ick moet verfoeckcn ecns,of ghy 't wel kent verftaen • 

Is t dat ghy 't raedt, ick fal u kloeckhey t hoogh waerdeeren : 

tn tot belooningh met het Boeckjen u vcreercn . 

" >, 'k ben te vreen ; kom aen en gceftet uyt, 
ggen wat het Raedtfeltje beduyt. 

E Het 



Ick fal 1 
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Cmdo. HetRaedt{cltjenisdüs,hoorttockkfarteenslefen, 
Mijn dunckt J uffrouw, 't lal licht voor u te raden welen. 

Men achtet voor een fcbat op Aert , 
*t Wcrt dickroils tegens danck^bewaert , 
't Wert met moeyten verkooren , 
Met vrolijckheyt verkoren. 



Cfipido. 



Cupido» 

Rofem, 

Rofem* 

Cupido 
CtipidC' 

Rofm 



Het is fcer foet ccfey t, 'k heb luft daer nae te raden. 
Of ick het niet en wift. C^p. Dat ken Juffrouw met fchadcn. 
Doet maeru beft, en let te degen op de fin, 
Ghyraedthetlichtelijck. Cupido: tisdcMin. 

Soo 't Juffrouw u gelieft, foo geeft daer reden van. 
Seer wel, vermids ick u daer meebelieven kan : 
Men acht de Min dickmaels veel meer als Rijckdoms fchat. 
En tegens danck wert fy bewaert f'^mwijl, om dat 
Geleeenthey t ons geen bequame middel Itelde, 
Dat die men mint, de gront fijns Minne niet ken melde : 
De weder Min die wert met moeyten vaeck verkooren. 
En als men 't jae-woort geeft, werdt Min met vreught verboren. 
, 't I s luffertje na by : maer dat en is t noch met, 
Miin leven vond* ick geen die daer foo nae by riedt j 
Bedenckt u noch eens wel, indien ghy t durft fej?oen, 
Ick weet voorfeecker. dat ghy 't Raedlel uyt fult leggen. 
, Cupido: 'kraed geen meer. C«^ Wel geeft ghy t dan foo op ? 

Ey ! raedt noch eens, ghy Oaet de fpijcker op fijn kop. 
. Is 't foo niet als ick legh, laet ick het radenblijve. 
Op dat ick raeck ten eyndt van mijn begonnen ichri)ve._ 

Vel raedtje dan geen meer ? Rof p f^^^^^ ^^"^ "^^^ 
Soo moet ick Juffrouw doen het Raedtfeltje verftaen, 
>Ushiernochnoytgeraen,njaerahi^ n^^^^^^^ 
Daerworthetwelgeraen. W at is c aan r y 0 
Ey fict hoe lachtfe daer, dat moeter wel behagen. 
Wel Rofemont, wil 'k u noch een Raedtfdtje vragen ? 

Neen loofeguytje,fwijght,ick heb terftont gedaen , 
Wilt dan met dele Brief nae mijn beminde gaen : _ 
Omredenhebickdaergeenop-chnft^^^^^^^ W.^i«„,«. 
Hou daer. C»/. Seer wel, ickfal den BrietKanicusuo^ j 

Raniclis 



l^nidis hebbende den Brief, 

Ach ! aengcnamegift van mijn gewenfte Lief, 
Ach ! oorfaeck van mijn vreught, ick kus de waerde Brief, 
Ach i foete woortjes, die u Raniclis doet leven. 
Ach ! foete lettertjes, feerkunftelijckgefchreven 
Ach! lieve Rofemont, vooghdefle mijnes 'Ziel, 
Ach ! afgodin mijns herts, de Liefd' wil dat ick kniel, 
En foo veel danckbaerheyt de Goden fal bethoonen. 
Als u verdienden Lief, zijn waerdigh te beloonen : 
't Schijnt dat der Liefden Godt, nae langh geleden pijn, 
Op 't onverwachft fijn gunft ten vollen ftort op mijn j 
Dies ick u Godtheyt faï met lof, en vreughde loven, 
Liefd's Altaer gieren op van onderen tot boven 
Met vuyr en Offerbandt, op *t ftatighfte gedaen, 
Op dat mijn danckbaerheyt ten Hemel op mach gaen ; 
Dies kniel ick voor Liefd's Troon, om ftorten mijn gebede, 
U machtigh Minne Godt, alleen tot danckbaerhede. 

J^^niclü knielende voor denTempel , alwaer hy ( Cupido flaende) 
met Offerbandt fijn Godtheyt is danckende : Ottdertufchen moet hier 
Muficael gefmgen , ende gefpeelt werden^ . 

RANICLIS ZINGHT, 

Stemme : 

Laura fat laeft by de Beeck. 
I. 

AErtfchen Godt ! ghy die mijn is^el 
I nde Minne vlam doet branden ; 
lck( die voor u Godtheyt kniel, 
Vajigeboeytaen Lief dens banden ) 
Offer u mijn Offeranden 
Jien het Altaer van de Min, 
Voor u heyligheyt gebogen ^ 
Kleyne Godt vangroot vermogen / 
Tret\^ mijn klaght ter zielen in . 



11» 4€ru 



11. 



Aerts Vooghdes f vol vuyr, englans, 
Om '(verliefde hert t' ontvoncken j 
'kjOjfer tl dees T^ofen-^aniy 
Trosjes, die op V fierlijcxt proncken j 
J^osjes, menighmael beloncken 
Van wijn lieve l^femontt 
J^ofemont mijn ^iels Godinn^ ! 
Die ickjn het lieve Minfic^ 
Weygrighy en af keerigh vont. 

III. 

7^0/, en Blom doormenght met groen 
Salick^opuJltaer fiolen , 
En mijn Offerande doen 
In u Tempel ; daer metfmoken 
DefeJ^ojjes fuüenroken 
Tot verfachtingh van de vpont, 
Toe-gejvift uw heyligheden ; 
Gun verfoeningh op mijn heden ^ 
En beweegh mijn j^femont» 

Celejlina . 

Cek/l!» Bewegelijck gefpel, 6 aengenaem gefanck, 
O lieve Liefdens vreught,6blijdelijcke danck : 
't Schijnt Raniclis ghy zijt tot uwe wenfch gekomen. 
Wat dienter nu voor mijn eylacy ! voorgenomen ? 

J^atiic» Mijn vrcughde is foo groot dat ick niet laten ken, 

Tc thoonen aen de Goon de dienft die'kfchuldighben, 
Ick fchijn ach ! Celeftyn,als van de doot verrefen, 
" Kom wilt uyt defe Brief mijn blijde blijdtlcbap leien ; 
Dit 's oorfaeck mijnes vreught,dit fal de oorlaeck zijn. 
Dat Cy priaen fijn Liefd fal thoonen Celeftyn : 
Nu weet ick Celeftyn foo goeden vondt te maeckcn. 
Dat ghy gewilTelijck aen Cypriaen fult raecken. 
Ghy fiet uyt defe Brief dat Rofemont my mmt, 



Celejli, 
Ranic» 



W i 



\ 

W 



Ranic» 
Celeftt, 
Ranic, 
Rofem* 



Cupido 

Cupido 
Rofem, 



i Cupido, 
'Rofem, 
'upido. 




En om te trouwen my van herten is gefint, 
Waer door ick weet dat fy my willigh fal gehcngen 
Een middel : waei- door ick foo veel te weegh fal brengen 
Dat Cy priaen fijn trouws beloft fal komen nae, ' 
Dies ick van ftonden aen nae Rofemondegae : 
Met dele mijn verloeck, dat fy om uwe Minne, 
Haer met dees klecdingh kleedt in fchijn van Herderinne 
En ghy lult u gewaedt veranderen in fcliijn ' 
VanRofemont : en gantfch in hare klcedingh zijn, 
Ick fin mijn Boers gewaedt) weet Liefdens plicht tepleoen 
EaCypriaen tot uwe Liefde te bewegen. tr o > 

^ Dees middel wel bedacht, my licht een uytkomft geeft 
t Is ongetwijftelt, 'k bid, dat ghy geruftigh leeft. 

J^femont uyt . 

Daer komt mijn Rofemont,ey lieve! wilt vertrecken. 
Ickgae,vaertwel. Bmne»^, 

k Moet hen, of fy yets fal ontdecken. 
Oyme! hoe feer ben ick (-uyt Liefde} in verlangen 
Om weten of mijn Lief de Brief wel heeft ontfangen, 
Hoe haeck ick nae die uur, hoe wenfch ick om dien dach 
Tc weten, hoe hem doch mijn dienft behagen mach, ' 
Daer komt het loofe wicht, het machtigh Minne Gootje. 
' ZijtRofemont gegroet. 
Ick danck u Cupidootje, 

Ey ! feght nu of mijn Lief de Brief van u ontfingh. 

Hoort Juffrouw, hoe het my met defeBriefTiochgingh. 
Hoe, isdienietbeftelt? ^ ^ 

O jae : maer 'k felje leggen 
Op wat manier luffrouw, dat ick dit aen glnahleggen • 
De Brief die ghy my gaeft, die gaf ick aen een BoeF, 
Die gr«otc kennis heeft met Raniclis,en fwoer 
My by fijn keel, de Brief aen Raniclis te geven. 
Met middel, dat u daer op antwoort wert gefchreven. 

Eylaes ! ick ben bevreeft, en houde voor gewis, 
Dat defe Brief, in handen niet gekomen is 
Van hem, aen wien dat ick die heb (dooru) gcfonden. 

Daer komt den Huyfman felfs. 
En heb die geen gevonden, 

E 3 



Aen 
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Rantc. 



Rank. 



Rofem. 



Aen wien de Brief moft zijn : dees gaf hy mijn weerom* 
Rofm, O aengename Brief ghy zijt my wellekom. 
Cuptdo. Juffrouw ick laet u t'faem, en gae, wilt my verfchoonen. Btnneru . 
Rofew, Cupido, 'k lal u dienft mijn leven lanck beloonen. 

Sy leeft den Brief: gelefen hebbende , l^reeckt , 

Ziit ghy dien Huyfman niet, die heden Celeftijn 
Van wegen Cypriaen,deed komen hier by mijn ? 

J uff rouw ick ben die geen . Rof. Mach ick u wel vertrouwen 
Te vragen yets, het geen ghy fuk by u behouwen ? 

Ghy vraeght, oft vraeght my niet, doet Juffrouw u begeer. 
Doch van het geen ghy vraeght, ick u mijn trouwheyt fweet. 

Soo leght my doch of ghy deesRaniclis langh kende. 
En hoe het quam dat hy by u dees Brief dorft fende, 
Oock waer dat ghy hem fpraeckt. R4». De tijdt ick hem eerft fach, 
En kennis kreegh, foo langh is als mijn heugen mach : 
Dies hy my onbevreeft den Brief wel mocht vertrouwen, 
Dies fprceckt u hertens gront, ick fait verborgen houwen. 
Rofew . Doe hy mijn fchrijvens las, hoe was doch fijn gelaet ? 
Rank. Als ofvoor fijn geficht op rees den dageraet. 
Rofem. Ach ! hoe geliet by hem, als hy fe had door-lefen ? 
Ranic. G'lijckofhy vandedootin'tleven waerverrefen. 
Rofew. j[^aer fprack hy niet, als hy mijn meeningh had verftaen ? 
Ranic. Och ! jae j alsdat fijn Ziel ten Hemel fchcen te gaen. 
Rofem, Soo ben ick feecker dan dat hem mijn doent behaeghde ? 
Ranic. Hoort luffrouw, wat hy fich op 't aldergrootft beklaeghde. 
Rofem. Wat was dat ? Ran. Maer dat hy u had op t hooghft mildaen, 
Ten tijden als hy u eens fach by Cypriaen : 
Waer uyt de jaloufy in d'hooghfte top gereien, 
Hem nu een oorfaeck geeft van uwe Liefd' te vreefen ; 
Soo hy verfeeckert waer dat ghy noch even feer 
Hem minden : jae hy fwoer te minnen u foo weer : 
Ach ! als ick noch bedenck, de vreughde die u liet 
Bethoonde,als ick hem behandighden u Briet j 
Hy gaffe kus op kus, hy boogh hem neer ter aerden, 
OntfinghulieveBrief,ingrooter eer,en waerden. 
Rofem. Doet doch loo veel om mijn, by Ranichs weer gaec, 
Getuyghthemhoedathyin'thertgeworteltftaet: 
Seghthem ( 't geen ghy fultfien) ter Liefde van fijn Minne, 



Dat 



Dat ick tèr aerden boogh, aenbad de Liefd' Godinne; 
Dat ick mijn hert en ziel, mijn Lief ten dienft mach bien, 
En dat ick op een kort hem weer by my mach fien : 
Om mijn getrouwe Liefd* hem troawelijck te tuygen. 
Al knielende ter aerd', mijn voor fijn voeten baygen ; 
Seght dat ick hem mifdaen, maer hy niet heeft aen mijn. 
En dat ick bid dat het mijn mach vergeven zijn : 
Seght hem dan ick fijn Brief foo langh voor hem fal kuflen, 
Tot ons de eer toe laet der Liefden brandt te bluflien : 
Seght hem dat ick den dagh, de uyr, minuten tel. 
Verwachtende (ophoop) dat ick met hem verfeL 
Ranic. Ick gae lufFrouw en fal 't hem alles wel verklaren. 
Rofcw. Den Hemel ugcleyt. De Goden u bewaren, 

Maer hebt ghy luffrouw oock te feggen hem yets meer? 
Rofem. 'k Weet anders niet. Wel aen ick gae j noch kom ick weer, 
Maer fal ick Raniclis voor vaft toe mogen feggen, 
Dat ghy genegen zijt op hem u Liefd* te leggen ? 
Roftm. Och jae ; en dat ick fweer, het zy in wat geval 

Ick raecken mocht, dat ick hem eeuwigh Minnen fal . 
Ranic. Heeft lufFrouw, my oock meer te feggen voorgenomen ? 
Rofem. *k En weet geen meer. 
Ranic . Ick gae, noch moet ick weder komen. 

VooghdefiTe mijnes Ziel, Voedftrefl^e mijns gemoedt. 
Nu ick u trouwhcyt fie, fiet wat mijn trouwheyt doet : 
Mijn Liefde, waerde Lief, in 't hooghfte top gevlogen. 
En fiet u Raniclis nu ftaen, Liefvooruoogen. 
Rofcm. Mijn Lief, mijn waerde hert, mijn uytverkooren Ziel, 
Voor u getrouwe Liefd' ter aerd' ick neder kniel. 
Wat doet de Liefd' niet al, ghy in dees Boere kleere ? 
V trouwigheyt verdient u liefde Lief ter eere. 
Rmc. V liefde Lief verdient dat ick f die om u leef) 
Mijn Ziel, en leven u Lief tot belooninghgeef, 
Behaeght u mijne Liefd% ick fweer u trouw te houwe. 
Rofem. Soo's Raniclis mijn Man. Ran. Soo's Rofemont mijn Vrouwe. 
Rofem. Dees kus mijn Lief,laet diegetuygen hoe *k u Min. 
Ranic. En dees dat ick tot u uy t Liefd'genegen bin : 
Mijn waerde Rofemont, uyt goe genegenthede 
Bid ick u, dat ghy my verleent. Lief, noch een bede. 
Rofem. Al wat mijn Lief van my begeert, dat fal gefchien. 
Ranic. 't Volbrengen komt my toe, en u Lief het gebien. 



Eofm» \ Gebieden ftaet aen u, aen mijn Lief het volbrengen, 
Dies fpreeckt wat u gelieft, ick fal 't mijn Lief gehengen. 

Rank, aKoo my Ccleftyn ( door fchijn van Herderin, ) 
Behulpfacm is ge weeft ten dienfte van mijn Min, 
Is 'tbillick dat'ick haer mijn hulpe weerverleenc, 
Dat fy met Cy priaen, in Liefd' mee mach vereene : 
In wclcke facck mijn Lief haer ken feer dienftigh zijn, 
Mids dat ghy ü verkleet in fchijn van Qeleftyn : 
En Celeftina haer in fchijn van Rofemondc, 
*k Weet dat door dit beley t een oorfaeck wert gevondc. 
Dat Cy priaen fijn Licfd' aen Celeftina thoont. 
En hy aen haer, en fy aen hem, haer Liefde loont. 

Hofeni. 't Is wonder wel bedacht,ick fal mijn Lief genoegen, 
En my ten dicnft van defe twee gelieve voegen. 

Celeflma uyt, 

RcCem, Daer 's Celeftina felfs. Cel, Vind* ick u beyde t'famen ? 

Rintc, Tot dienft uw's Liefd's, mijn Lief en ick, goe middel ramen. 

Rofm* Ick fal als Herderin verthoonenCeleftyn, 

En crhy als Rofemont,fult in mijn kleedingh zijn, 
Op'dat door dit beley t u Liefd' ten eynd' mach raken, 
Kom laet ons gaen, en ons op 't fpoedighft vaerdigh maken. 

y r F D E HANDELINGH 

Cypriaen . 

1 Nluckigh is den menfch, die niet bedenckt fijn ftaet, 
Hoe 't menfchen leven als een teere blom vergaet : 
Onluckigh zijnfe die niet dencken op dces faecken, 

En zijnde wel te pas, haer reeckeninge maeckcn i 

Onluckigh is de menfch die nimmermeer betracht, 
Hetalder-grootftgeluck: maer (leyder!) minftgeacht: 
Onluckigh leeft die menfch,die 't leven acht m waerde, 
Als oft het lichaem novt fal rotten inde aerde ; 
Onluckigh leeft die menfch, die foo fijn dagen Ilijt, 
Als oft nac defe Eeuw, noy t komen fal een tijdt. 
Een tijdt van reeckenfchap : onluckigh aertfche menlchen, 




Die alle valfchey t piceght om tijdelijcke wenfchen, 
Onluckigh leeft die menlch, die eer, die ftaet, die pracht. 
Die dit aertlch leven meer, als 't Hemels leven acht : 
Onluckigh leeft die menfch die felfs fich derf in beelde, 
Dat hy *c aertfch leven mach gebruycken inde weelde : 
Ach ! wat veranderingh getuyghden my *c gemoedt. 
Als ick flus overdacht, mijn afgeftorven bloedt : 
Waer zijnle, die voor mijn op acrt plachten te leven ? 
Rijck,arrem,cdel, flecht, out, jongh, wacr doch gebleven ? 
Waer hy,die Geit en Goet met hoopen krcegh by een ? 
Waer hy, die door fijn macht trotfccrden het gemeen ? 
Waer hy, die door fijn kracht foo meenigh Ziele velde, 
In kloecke fey ten fich, als Mars ten ft rijde ftelde ? 
Waer zijn fy al die op haer daden droegen roem ? 
Gebroocken als een glas, verdort geiijck een Bloem, 
Wat baet den Minnacr nu die voor-tijds placht te wefcn, 
Seer aengenaem onthaelt, en by fijn Lief geprcfen : 
Wat baet dien Minnaer nu 't geen hem doe was fijn vreught ? 
Dat wasƒ]jn Liefs aenfchijn,*t wel leven in haer jeught : 
Waer is 't goudt geele hayr gekrult en föct beftrengelt, 
Met zijde Inoertjes, en met ftrickjes dicht door mengelt ? 
Wacr Jt hooge voor- hooft wit, waer wangen bloofent blanck ? 
Waer 't lieffelijck gefpel? waer 't aengenaem gelanck ? 
Waer al het foet gevry , waer doch al dde dingen ? 
Tot ftof en as vergaen door ti jds veranderingen. 
Ach ! als ick dit bedenck, en flae mijn oogh op mijn, 
Soo werd ick ovcrtuyght, dat ick mijn Celeftyn 
Heb grootelijcks miidaen, 'k heb haer belooft te trouwen, 
't Geen ick te breken föcht, maer ach ! \ is mijn berouwen : 
Ick wil mijn Celeftyn met heufche dienft,en groet 
Eerbiedigh fpreecken acn, en vallen haer te voet : 
Met bcdingh dat fy my, mijn mifdaet wil vergeven. 
En dat ick haer getrouw fal dienen al mijn leven. 



F 



Celejïyn 



Celefiyn in de Jileedm^h van l^pfemont , I{pfemont in de 
kleedin^h vm Cdejtyfi , Kap^k lus in 'ISom geu^i^tdt . 

Cypri^. Dacr kon^it mijn Celeftyn : ach ! Hemel doet mijn tuyge 
Aen haer mijn groot berouw ; Eerbicdigh ick nny buyge 
Voor uwe voeten neer, dcugbd^ waerde Celcilyn, 
'k Bid u, dat mijn mildaet mijn mach vergeven zijn : 
Indien ghy waerdigh kent ii Liefde my te thoonen, 
*k Sal die met trouwe dienft mijn leven langh beloonen, 
Ontfanght my in genae, en neemt mijn Liefde an. 
Rofcw. 't Is nu foo verr\eylaes ! dat het niet wefen kan, 
Ten aenficn ghy van my onwaerdighlijckefcheyde, 
En vryden Rolemont, en mijn u Liefd' ontlcyde : 
Heb i'ck dees Huyfman nu gegeven mijne Trouw, 
Soo dat ghy Rofemont, betracht voor uwe Vrouw. 
Cypria. Ach ! Celeftina, ach ! waer fal ick my dan keere ? 
Ach ! Hemel goede GoonlaetdefeZteluyt-teere 
In quyningh en geknaegb, in quellrngh en verdriet. 
Dat mijn ontrouwigheyt is aen mijn Lief gefchiet : 
Ick bid u Celeftyn, lbo ' t is in u vermogen, 
Ontfanght my in genae, en thoont mijii u medogen : 
Zijt ghy noch niet getrout, foo thoont u trouw aen mijn, 
Ick lal ter doot getrouw in alle dienft u zijn : 
Medoogbd u waerde Lief, thoont mely ( door 't berouwe, ) 
En 't geen ick heb belooft, n:ïijn Lief, laet my d« houwe. 
CclejV. Ten ken niet zijn, vermids dees Huyfman is haer man, 
Die voor fijn Herderin haer neemt in d'echte an, 
Ach ! Cy priaen is u mijn Liefde nu dan tegen ? 
Dacr ick op 't hooghfte ben tot Cy priaen genegen. 
Cypria. Heb geen genegentheyt als tot mijn Celeftyn, 
En foo 'k die niet geniet, foo fal 't oock niemant zijn, 
Dies ick in eenfaemheyt wil flijten gaen mijn dagen, 
In bittere quijningh, en in droeve quellingh knagen, 
Tot boete mijns mifdaets, en ftrafFe mijnes fond*, 
Vaert Celeftina wel. 
Celefli. Meent ghy 't ? 
Cyprk. Jae'kRofemont. 

Celejïi. Is u genegentheyt foo groot, om haer te trouwen ? 
Cypria. Qchjae. 

tclejii. Soo fultghy dan u Celeftyn behouwen. 



Cypri^. 
Celejtt. 

Cjpna. 
Rofem. 



Rank. 

Rojem. 

Celejii. 

Cypria. 

Rmic. 



Mijn Lief, hoe dus mijn Lief? 
Noch meer lult ghy bevinden, 
lek kus mijn waerde Lief. 

En ick mijn wel beminde, 
lek ben niet die ick fchijn, aenfchout eens Cypriaen, 
Wat wy uy t Liefde niet al hebben onderftaen ; ^ 
In dit Boerins habijt heb ick mijn Lief gevende*. 

Daer ley t het Boere kleet, ick kus mijn Rofemonde. 
Ick kus mijn Raniciis. 

En ick raijnCypriaen. 
En ick mijn Celeftyn : hier meed is 't al gedaen. 

Vergeefs is 't niet gefey t, Liefd' is een wonder dingh, 
Vermids wy fien dat Liefd' , wcrckt veel veranderingb , 



E Y N D E. 



Early European Books, Copyright ® 201 1 ProQuesf LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 53 




Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 53 




Early European Books, Copyright ® 201 1 ProQuesf LLC. 

Images reproduced by courfesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 53 




Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 53 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuesf LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 53 



